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Precision Parts Manufacturing

Linamar Hungary Zrt, Telephone
Szarvasi (it 86-88 Fax

HUNGARY - 5600 Békéscsaba

Q102558 L,

Delivery note: 172414

Supplier

Linamar Hungary Zrt,

Szarvasi Ut 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba
Our Id: 91025584

o

00 (36)66 620 500 VAT HU 10732346-2-04
00 (36)66 620 500 VAT EU HUH0732346

Delivery Note

Delivery Date: June 10, 2022
Customer No: 13903

Pelivery address

Magna PT Sp.A

Via dei Ciclamini 4

ITALY - 70026 Modugno

Forwarder Document Address
SCHWEITZER Magna PTS.p.A
Via dei Ciclamini 4
ITALY 70026 Modugno
Unloading Point: 14249 Terms of delivery: FCA
Agreementno: 13903 Place of dispatch: Bekescsaba
Responsible: Piroska Lejla Szabé Mode of transport:  ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (38)66 620 §00 Plate Number: B 96 RLT/ AR 43 LUA
Line  Partno Customerpartno Quantity UaM Customer order no
no Part description Engineering Change Leval Order No Commadity code
Lot Batch Place of storage Consumption Point
1 2510609800-0 2510650100 4896 pcs 5500043898
MAGNA DCT-300 DIFF HOUSING 160733 8708509990
DAl
164765 162831
EKAER:
Packaging: @
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 51 78{5’ 0
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOX TETO: 51
501722 MAGNA DCT300 talca: 306
Total colli: 51

s e |0DZ1FSIG
Sol20723¢5L,

KUEHNE-+MAGEL s..l

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichia.rata: Z‘ 86 6 KU EHN E-+ NAGEL S.rl.
Quantits ffettivr Via dei Ciclamini, snc- 70026 Modugno (BA)
Tipo Imballaggio: '

Quantita Imballi;

et anescheéim[aumﬂ 17 61U 2022

Daka contrdlo: é ZZ ’

Firlna ‘? “Ricevuto con riserva di

verifica su qualita e quantity”
T— Hinmmgy ol o
ILINGARY =
Precision Part ufacturin

5600 Békésceana, Brgrvasi ot *4-88.,

BNEP HU201310 2070 Jjop1 10w, 9781
Adbdszim: 17 M

C3543BADNHe - LinaASCDellNate-HU {en) " P-



1-15 und 21, 22 auszufiillen unter der Verantwortung des Absenders

To be completed on {he senders own responsibility 1-15 including 21, 22

1-15 tovibbi 21, 22 rovatokat a feladd 161ti ki sajit feleldsségére

B 96 RLT

AR 43 LUA

4 &
.1y Fetadd (Név, cim, orszdg) *| NEMZETKOZI FUVARLEVEL Sld4
B Sender (Name, address, Gountr ] IRTERNATIONAL CONSIGNEMENT CI\IR relddny 6/7
] : ¥i... INTERNATIONALER FRACHTERIEF N° 2022/50133
LINAMAR HUNGARY ZRT. PPM DIV. A fuvarozisra eltérd megallapodis esetén is a Nemzelkozi Aruluvarozssi egyezmény
HUNGARY - a (CMR) rendelkezései az irAnyadok.
- L = This carriage s subject, nonwithstanding any clause to the contrary to the Convention on
5600 BEKESCSABA the Contract for the Intemational Carriage of Goods by Read {CMR)
SZARVAST UT 86-88. Diese Befordening unlfrliegi trotz einer gegenteiligen Abmnchm'lg den Bestimmungen
des Ubereinkommens {iber den BefSrderungsvertrag Im Internationalen
Strassengiiterverkehr (CMR)
2 Atvevd (Név, cim, orszag) 16 Fuvarozd (Wév, cim, orszag} Z
Consignee (Name, address, country)... Carrier {Name, address, country)... 3
MAGNA PT S.P.A. £ S0 T
ITALY [ TUnarzye SR
70026 MODUGNO Ho LT
VIA DEI CILCLAMINI, NV.4
3 Az &ru kiszolgdltatdsi helye (helyséq, orszég) 17 Tovdbbi fuvarozok (Név, cim, orszédg)
Place of delivery of the goods {Place, countryl.., Successive carriers (Name, address, country}...
lelység/ place / Ort MODUGNO
orszig/country /Land  IT ITALY
Az aru atvételének helye és iddpontja (helyséq,
orszag, iddpont}... 18 Puvarozd fenntartdsai ég bejegyzései
helység / place/ Ort BEKESCSARA Carrier's reservations and obssrvations,..
orszag/country/Land HU HUNGARY
idépont/date/Daim 2022-06-10
5 Mellékelt okminyok
Annexed documents,,.
Delivery Nr.: 172414
Jel és szim Darabszim Csomagolas mddja Aru megnevezése Statisztikal szdm Bruitd suly (kg) Térfogat
Marks and Nos ' Number of packages 8 Method of| packing O Name of the goods Statistical mumber , | ] Gross weight in kg 1 2valume
Kennzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeichnung des Statistiknummer Bruttogewicht in Kg Umfang
und Nununern Packstiicke Gutes
51 COLLI MAGNA DCT-300 DIFF| 87085 23 154
HOUSING
Osziily, szém, betii / Class, Number, Letter / Klasse, Zifler, Buclhstabe ADR sum: 23 154
A feladé rendelkezései (Vam- €s egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Felads Pénznem Atvevd
13 Senders instructions (Customs and other formalities) 19 .
Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung) To be B... Sender... Currency. ’e Cons lgnee...
Visszlérités
Reimbursement
14 Rilckerstatiung
15 Fuverdi] fizetési rendelkezések / Di as to freight payment / Frachtzahl 20 Kilonleges megillapodasok / Special agreements / Besondere Vereinbarungen
bénnentve, freight paid, frei 1k
bérmentesités nélkill, freight to be paid, unfrei s ot it amint sac- 70026 Modugno
Kiallitds helye, idsponfa Béké&scsaba 2022-06-10 VIC AT dru atvitele:
Established in am g V51T . | BN
Ausgefertigt in on 20 .
{
A felad6 alifrisa és bélyegdi A fuvarozo aldirdsa és bélyepzdie ) .
Sig 2 3 Signature and stamy i ) 1 r'IS eryva dl
Unt Unterschrift und St st L u t'! an
Nagy . ?‘Q%@‘E i . i atve\aja AT se}q an
Eﬁi*% LS 1210107025001 4001545781 Vv ﬂh&&re and stamp of the consignes
25 Jarmi Rerftiseran02 Raksidy
Vehicle...| kefistration.. | Useful loa...
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